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See the notice on TED website

490305-2026 - Mededinging
Polen – Watertanks – Dostawa naziemnych zbiorników na deszczówkę dla mieszkańców gminy 
Skawina – etap II
OJ S 134/2026 15/07/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Gmina Skawina
E-mail: e.mueck@gminaskawina.pl
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawa naziemnych zbiorników na deszczówkę dla mieszkańców gminy Skawina – 
etap II
Beschrijving: Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowych naziemnych 
zbiorników na deszczówkę wraz z oprzyrządowaniem umożliwiającym podłączenie ich do 
rynien budynków, w szacowanych ilościach: zbiorniki małe (360l) – 600 szt. w ramach 
zamówienia podstawowego oraz 300 szt. w ramach prawa opcji; zbiorniki średnie (500l) – 300 
szt. w ramach zamówienia podstawowego oraz 200 szt. w ramach prawa opcji; zbiorniki duże 
(750l) – 290 szt. w ramach zamówienia podstawowego oraz 200 szt. w ramach prawa opcji.
Szczegółowy opis zamówienia zawarty jest w SWZ dostępnej na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.
Identificatiecode van de procedure: 212f62f2-c609-43b8-9a4b-e79cde5f44b5
Interne identificatiecode: ZP.271.29.K.2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen
Belangrijkste kenmerken van de procedure: 1. Postępowanie prowadzone jest w trybie 
przetargu nieograniczonego, o którym mowa w art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – 
Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r., poz. 1320 ze zm.). 2. Wykonawca może 
złożyć tylko jedną ofertę. 3. Treść oferty musi odpowiadać treści SWZ. 4. Ofertę należy 
sporządzić pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. 5. Na zawartość oferty winny składać się następujące dokumenty: 
1) Wypełniony formularz oferty zgodnie z treścią załącznika do SWZ, 2) Dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy, w tym pełnomocnictwo do 
podpisania oferty, o ile prawo do podpisania oferty nie wynika z innych dokumentów 
dołączonych do oferty, 3) W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, oświadczenie, z którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni 
Wykonawcy,

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
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Belangrijkste classificatie (cpv): 44611500 Watertanks
Aanvullende classificatie (cpv): 44610000 Tanks, reservoirs, containers en drukvaten

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego wyklucza się 
Wykonawcę, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o której mowa w 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie oraz art. 
7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. poz. 835). Do oferty 
Wykonawca zobowiązany jest dołączyć Oświadczenie własne dotyczące przepisów 
sankcyjnych związanych z wojną w Ukrainie (przewidziana w art. 5k rozporządzenia 833/2014 
w brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576) oraz przepisów art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, wg wzoru stanowiącego załącznik do SWZ.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U.2026.793)

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 3
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 3

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Activa beheerd door vereffenaar: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może 
wykluczyć wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury - art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy 
przez likwidatora lub sąd. Na podstawie braku podstaw do wykluczenia wykonawca złoży 
dokumenty wskazane w SWZ.
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia - art. 108 ust. 1 pkt. 6 Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wykonawca złoży dokumenty wskazane w SWZ.
Staking van bedrijfsactiviteiten: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może 
wykluczyć wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
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gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury - art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona zawieszenia działalności 
gospodarczej. Na podstawie braku podstaw do wykluczenia wykonawca złoży dokumenty 
wskazane w SWZ.
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia wykonawca złoży dokumenty wskazane w SWZ.
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Z postępowania 
zostanie wykluczony wykonawca, jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 
2, którego nie można skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy (art. 109 ust. 1 pkt 6 Pzp).
Corruptie: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25.06.2010 r. o sporcie (Dz. U. z 
2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 
r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 2024 r. poz. 930) - Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wykonawca złoży dokumenty 
wskazane w SWZ.
Fraude: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit. g) ustawy; Wyklucza się Wykonawcę jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wykonawca złoży dokumenty 
wskazane w SWZ
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego. Z postępowania wyklucza się także 
wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
wymienione wyżej przestępstwa – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego (przesłanka objęta jest przepisem art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h oraz art. 108 ust. 1 
pkt 2 w związku z art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h ustawy).
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Insolventie: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć 
wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury - w zakresie w jakim 
dotyczy ona niewypłacalności. Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Na potwierdzenie 
braku podstaw wykluczenia wykonawca złoży dokumenty wskazane w SWZ.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności. Podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat, chyba że 
wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie 
w sprawie spłaty tych należności. Podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 
3 ustawy Pzp - w zakresie w jakim dotyczą one podatków i opłat. Na potwierdzenie braku 
podstaw wykluczenia wykonawca złoży dokumenty wskazane w SWZ.
Louter nationale uitsluitingsgronden: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: o 
którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) oraz przeciwko wiarygodności dokumentów i 
przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy 
Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu karnego [przestępstwa 
wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296- 307 Kodeksu karnego 
[przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu], z wyjątkiem przestępstwa udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. Wyklucza się Wykonawcę jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego 
prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; (art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z 
dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione 
pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby 
fizycznej w oparciu o przepisy Kodeksu postępowania karnego. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się wykonawcę wobec którego zachodzą postawy wykluczenia 
wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835). Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia 
wykonawca złoży dokumenty wskazane w SWZ.
Vervalsing van de mededinging: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
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konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie - Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy 
Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wykonawca złoży dokumenty wskazane w 
SWZ.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa 
w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. - o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. Wyklucza się Wykonawcę 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej - Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wykonawca złoży dokumenty wskazane w SWZ.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo wskazane w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego. Wyklucza się Wykonawcę 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej - Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia wykonawca złoży dokumenty wskazane w SWZ.
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo terrorystyczne lub przestępstwa związane z 
działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których 
mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego. Wyklucza się Wykonawcę jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej - Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wykonawca złoży 
dokumenty wskazane w SWZ.
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: który, z przyczyn leżących 
po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady - Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp.
Deelname aan een criminele organisatie: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo 
wskazane w art. 258 Kodeksu karnego. Wyklucza się Wykonawcę jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej - Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wykonawca złoży 
dokumenty wskazane w SWZ.
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Regeling met schuldeisers: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może 
wykluczyć wykonawcę: w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury - Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp - w zakresie w jakim dotyczy ona układu 
z wierzycielami. Na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia wykonawca złoży dokumenty 
wskazane w SWZ.
Faillissement: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć 
wykonawcę w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury - w zakresie w jakim 
dotyczy ona ogłoszenia upadłości Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę: który w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy 
przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych który 
bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności zamawiającego lub próbował 
pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje 
wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez 
zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 8 - 10 
ustawy Pzp.
Ernstige beroepsfout: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć 
wykonawcę który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa 
jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest 
w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów - Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Dostawa naziemnych zbiorników na deszczówkę dla mieszkańców gminy Skawina – 
etap II – Część 1. Dostawa zbiorników o pojemności 360l
Beschrijving: Przedmiotem części 1 zamówienia jest dostawa fabrycznie nowych naziemnych 
zbiorników na deszczówkę o pojemności 360l wraz z oprzyrządowaniem umożliwiającym 
podłączenie ich do rynien budynków, w szacowanych ilościach: 600 szt. w ramach 
zamówienia podstawowego oraz 300 szt. w ramach prawa opcji. Szczegółowy opis 
zamówienia zawarty jest w SWZ dostępnej na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania.
Interne identificatiecode: ZP.271.29.K.2026 - Część 1

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 44611500 Watertanks
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Aanvullende classificatie (cpv): 44610000 Tanks, reservoirs, containers en drukvaten
Opties: 
Beschrijving van de opties: Zamawiający, na podstawie art. 441 ustawy Pzp, przewiduje 
zastosowanie prawa opcji, obejmującego dodatkową dostawę zbiorników na deszczówkę, do 
maksymalnej ilości 300 szt., spełniających wymagania techniczne zawarte w niniejszej SWZ i 
załączonym do niej Opisie Przedmiotu Zamówienia. 1) Zamawiający uzależnia możliwość 
skorzystania z prawa opcji od wielkości faktycznego zapotrzebowania zgłoszonego przez 
mieszkańców oraz posiadanych środków finansowych. 2) O skorzystaniu z prawa opcji 
Zamawiający zobowiązany jest poinformować Wykonawcę na piśmie, najpóźniej na 3 
miesiące przed zakończeniem realizacji podstawowego zakresu zamówienia. 3) Warunki 
dostawy, w tym m. in. termin, sposób transportu, rozładunku, a także wymagania dotyczące 
gwarancji i rękojmi dla zbiorników dostarczanych w ramach prawa opcji, są identyczne jak dla 
zamówienia podstawowego. 4) Prawo opcji stanowi wyłączne uprawnienie Zamawiającego, a 
Wykonawcy nie służy roszczenie o wykonanie przez Zamawiającego tego prawa. Wykonawcy 
nie przysługuje żadne roszczenie w stosunku do Zamawiającego w przypadku, gdy 
Zamawiający z prawa opcji nie skorzysta. 5) Wykonawcy nie przysługuje prawo rezygnacji z 
realizacji opcji i nie może składać oferty jedynie w zakresie zamówienia podstawowego lub 
zamówienia opcjonalnego. Wykonawca jest obowiązany do wykonania przedmiotu 
zamówienia w pełnym zakresie, tj. zarówno zamówienia podstawowego, jak i objętego 
prawem opcji. 6) Rozliczenie przedmiotu umowy objętego zakresem zamówienia w ramach 
prawa opcji, nastąpi na podstawie ceny jednostkowej określonej w formularzu Oferty i ilości 
faktycznie dostarczonych zbiorników. 7) Zamawiający zastrzega, aby cena jednostkowa dla 
zamówienia podstawowego i opcji była taka sama. Szczegółowy opis zastosowania zawarty 
jest w SWZ wraz z załącznikami dostępnej na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/09/2026
Einddatum van de duur: 30/06/2028

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: 1. W przedmiotowym postępowaniu, Zamawiający stosuje procedurę , 
o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. 2. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty, wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia dokumentów i 
oświadczeń: 1) Jednolity Europejskie Dokument Zamówienia (JEDZ), 2) Oświadczenie 
Wykonawcy / Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia składane na 
podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, 3) Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, 4) Odpis lub informacja z Krajowego 
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Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy – sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, 5) Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 ustawy Pzp, 6) Oświadczenie Wykonawcy / Wykonawcy wspólnie 
ubiegającego się o udzielenie zamówienia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
JEDZ oraz oświadczeniu Wykonawcy dotyczącym przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego. 3. Termin związania ofertą upływa w dniu 04.11.2026. 4. Projekt 
dofinansowany z Funduszy Europejskich dla Małopolski: FEMP.02.23-IZ.00-0128/26: Rozwój 
systemów retencjonowania wód opadowych i roztopowych - etap II oraz FEMP.02.23-IZ.00-
0187/26: Budowa lub przebudowa instalacji zagospodarowujących wody opadowe i roztopowe 
– etap I. 5. Wszelkie informacje dotyczące przedmiotowego zamówienia, zawarte są w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia dostępnej na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania. 6. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany umowy, warunki i zakres zamian 
określone zostały w projekcie umowy stanowiącym załącznik do SWZ dostępnej na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena – 60 %
Beschrijving: Oferta, która będzie przedstawiała najniższą cenę, otrzyma największą ilość 
punktów, tj. 60 pkt., pozostałe oferty, otrzymają liczbę pkt przyznaną wg wzoru: C = (Cn : Co) 
x 60 pkt, gdzie: C – liczba punktów przyznana danej ofercie, Cn – najniższa cena spośród 
ważnych ofert, Co – cena podana przez wykonawcę dla którego wynik jest obliczany.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Długość okresu gwarancji i rękojmi – 40 %
Beschrijving: Punkty za kryterium Długość okresu gwarancji i rękojmi, będą przyznane według 
następującego wzoru: G = [(Go – Gmin) / (Gmax – Gmin)] x 40 pkt, gdzie: G – liczba punktów 
przyznana danej ofercie za udzieloną gwarancję na przedmiot zamówienia, w miesiącach, Go 
– gwarancja podana w miesiącach przez Wykonawcę, dla którego wynik jest obliczany, Gmax 
– maksymalny możliwy okres gwarancji (60 m-cy), Gmin – minimalny możliwy okres gwarancji 
(24 m-cy). Okres gwarancji na wykonany przedmiot zamówienia, udzielony ponad 60 miesięcy 
nie będzie dodatkowo punktowany, a do wzoru zostanie podstawiony jako 60 miesięczny, 
natomiast za zaoferowanie wymaganego minimalnego 24 miesięcznego okresu gwarancji, 
oferta otrzyma 0 pkt. Oferta, która będzie przedstawiała okres gwarancji krótszy niż 24 
miesiące, zostanie odrzucona. W przypadku nie podania (nie wpisania) w ofercie okresu 
gwarancji na wykonany przedmiot zamówienia Zamawiający uzna, iż Wykonawca oferuje 
jedynie wymagany, minimalny okres gwarancji tj. 24 miesiące. Maksymalna liczba punktów, 
które Wykonawca może uzyskać, wynosi 40 pkt.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
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Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-7ac2b058-15a6-4bbe-b5a0-3ed454a0ce51
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Platforma e-Zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-7ac2b058-15a6-4bbe-
b5a0-3ed454a0ce51

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-7ac2b058-
15a6-4bbe-b5a0-3ed454a0ce51
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 07/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 07/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Oferty zostaną otwarte przy pomocy platformy e-Zamówienia.
Aanvullende informatie: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Rozliczenie Wykonawcy za przedmiot umowy nastąpi na podstawie 
prawidłowo wystawionych faktur częściowych, dostarczonych do Zamawiającego najwcześniej 
w dniu podpisania przez komisję Zamawiającego bezusterkowego protokołu odbioru zlecenia. 
Pozostałe warunki finansowe realizacji zamówienia zawarte zostały we wzorze umowy 
stanowiącym integralną część SWZ, dostępnej na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
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Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści 
SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Perceel: LOT-0002
Titel: Dostawa naziemnych zbiorników na deszczówkę dla mieszkańców gminy Skawina – 
etap II – Część 2. Dostawa zbiorników o pojemności 500l
Beschrijving: Przedmiotem części 2 zamówienia jest dostawa fabrycznie nowych naziemnych 
zbiorników na deszczówkę o pojemności 500l wraz z oprzyrządowaniem umożliwiającym 
podłączenie ich do rynien budynków, w szacowanych ilościach: 300 szt. w ramach 
zamówienia podstawowego oraz 200 szt. w ramach prawa opcji. Szczegółowy opis 
zamówienia zawarty jest w SWZ dostępnej na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania.
Interne identificatiecode: ZP.271.29.K.2026 - Część 2

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 44611500 Watertanks
Aanvullende classificatie (cpv): 44610000 Tanks, reservoirs, containers en drukvaten
Opties: 
Beschrijving van de opties: Zamawiający, na podstawie art. 441 ustawy Pzp, przewiduje 
zastosowanie prawa opcji, obejmującego dodatkową dostawę zbiorników na deszczówkę, do 
maksymalnej ilości 200 szt., spełniających wymagania techniczne zawarte w niniejszej SWZ i 
załączonym do niej Opisie Przedmiotu Zamówienia. 1) Zamawiający uzależnia możliwość 
skorzystania z prawa opcji od wielkości faktycznego zapotrzebowania zgłoszonego przez 
mieszkańców oraz posiadanych środków finansowych. 2) O skorzystaniu z prawa opcji 
Zamawiający zobowiązany jest poinformować Wykonawcę na piśmie, najpóźniej na 3 
miesiące przed zakończeniem realizacji podstawowego zakresu zamówienia. 3) Warunki 
dostawy, w tym m. in. termin, sposób transportu, rozładunku, a także wymagania dotyczące 
gwarancji i rękojmi dla zbiorników dostarczanych w ramach prawa opcji, są identyczne jak dla 
zamówienia podstawowego. 4) Prawo opcji stanowi wyłączne uprawnienie Zamawiającego, a 
Wykonawcy nie służy roszczenie o wykonanie przez Zamawiającego tego prawa. Wykonawcy 
nie przysługuje żadne roszczenie w stosunku do Zamawiającego w przypadku, gdy 
Zamawiający z prawa opcji nie skorzysta. 5) Wykonawcy nie przysługuje prawo rezygnacji z 
realizacji opcji i nie może składać oferty jedynie w zakresie zamówienia podstawowego lub 
zamówienia opcjonalnego. Wykonawca jest obowiązany do wykonania przedmiotu 
zamówienia w pełnym zakresie, tj. zarówno zamówienia podstawowego, jak i objętego 
prawem opcji. 6) Rozliczenie przedmiotu umowy objętego zakresem zamówienia w ramach 
prawa opcji, nastąpi na podstawie ceny jednostkowej określonej w formularzu Oferty i ilości 
faktycznie dostarczonych zbiorników. 7) Zamawiający zastrzega, aby cena jednostkowa dla 
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zamówienia podstawowego i opcji była taka sama. Szczegółowy opis zastosowania zawarty 
jest w SWZ wraz z załącznikami dostępnej na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/09/2026
Einddatum van de duur: 30/06/2028

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: 1. W przedmiotowym postępowaniu, Zamawiający stosuje procedurę , 
o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. 2. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty, wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia dokumentów i 
oświadczeń: 1) Jednolity Europejskie Dokument Zamówienia (JEDZ), 2) Oświadczenie 
Wykonawcy / Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia składane na 
podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego, 3) Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, 4) Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy – sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, 5) Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 ustawy Pzp, 6) Oświadczenie Wykonawcy / Wykonawcy wspólnie 
ubiegającego się o udzielenie zamówienia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
JEDZ oraz oświadczeniu Wykonawcy dotyczącym przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego. 3. Termin związania ofertą upływa w dniu 04.11.2026. 4. Projekt 
dofinansowany z Funduszy Europejskich dla Małopolski: FEMP.02.23-IZ.00-0128/26: Rozwój 
systemów retencjonowania wód opadowych i roztopowych - etap II oraz FEMP.02.23-IZ.00-
0187/26: Budowa lub przebudowa instalacji zagospodarowujących wody opadowe i roztopowe 
– etap I. 5. Wszelkie informacje dotyczące przedmiotowego zamówienia, zawarte są w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia dostępnej na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania. 6. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany umowy, warunki i zakres zamian 
określone zostały w projekcie umowy stanowiącym załącznik do SWZ dostępnej na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk
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5.1.10.
 
Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena – 60 %
Beschrijving: Oferta, która będzie przedstawiała najniższą cenę, otrzyma największą ilość 
punktów, tj. 60 pkt., pozostałe oferty, otrzymają liczbę pkt przyznaną wg wzoru: C = (Cn : Co) 
x 60 pkt, gdzie: C – liczba punktów przyznana danej ofercie, Cn – najniższa cena spośród 
ważnych ofert, Co – cena podana przez wykonawcę dla którego wynik jest obliczany.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Długość okresu gwarancji i rękojmi – 40 %
Beschrijving: Punkty za kryterium Długość okresu gwarancji i rękojmi, będą przyznane według 
następującego wzoru: G = [(Go – Gmin) / (Gmax – Gmin)] x 40 pkt, gdzie: G – liczba punktów 
przyznana danej ofercie za udzieloną gwarancję na przedmiot zamówienia, w miesiącach, Go 
– gwarancja podana w miesiącach przez Wykonawcę, dla którego wynik jest obliczany, Gmax 
– maksymalny możliwy okres gwarancji (60 m-cy), Gmin – minimalny możliwy okres gwarancji 
(24 m-cy). Okres gwarancji na wykonany przedmiot zamówienia, udzielony ponad 60 miesięcy 
nie będzie dodatkowo punktowany, a do wzoru zostanie podstawiony jako 60 miesięczny, 
natomiast za zaoferowanie wymaganego minimalnego 24 miesięcznego okresu gwarancji, 
oferta otrzyma 0 pkt. Oferta, która będzie przedstawiała okres gwarancji krótszy niż 24 
miesiące, zostanie odrzucona. W przypadku nie podania (nie wpisania) w ofercie okresu 
gwarancji na wykonany przedmiot zamówienia Zamawiający uzna, iż Wykonawca oferuje 
jedynie wymagany, minimalny okres gwarancji tj. 24 miesiące. Maksymalna liczba punktów, 
które Wykonawca może uzyskać, wynosi 40 pkt.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-7ac2b058-15a6-4bbe-b5a0-3ed454a0ce51
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Platforma e-Zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-7ac2b058-15a6-4bbe-
b5a0-3ed454a0ce51

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-7ac2b058-
15a6-4bbe-b5a0-3ed454a0ce51
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 07/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
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Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 07/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Oferty zostaną otwarte przy pomocy platformy e-Zamówienia.
Aanvullende informatie: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Rozliczenie Wykonawcy za przedmiot umowy nastąpi na podstawie 
prawidłowo wystawionych faktur częściowych, dostarczonych do Zamawiającego najwcześniej 
w dniu podpisania przez komisję Zamawiającego bezusterkowego protokołu odbioru zlecenia. 
Pozostałe warunki finansowe realizacji zamówienia zawarte zostały we wzorze umowy 
stanowiącym integralną część SWZ, dostępnej na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści 
SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

5.1.  Perceel: LOT-0003
Titel: Dostawa naziemnych zbiorników na deszczówkę dla mieszkańców gminy Skawina – 
etap II – Część 3. Dostawa zbiorników o pojemności 750l
Beschrijving: Przedmiotem części 3 zamówienia jest dostawa fabrycznie nowych naziemnych 
zbiorników na deszczówkę o pojemności 750l wraz z oprzyrządowaniem umożliwiającym 
podłączenie ich do rynien budynków, w szacowanych ilościach: 290 szt. w ramach 
zamówienia podstawowego oraz 200 szt. w ramach prawa opcji. Szczegółowy opis 
zamówienia zawarty jest w SWZ dostępnej na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania.
Interne identificatiecode: ZP.271.29.K.2026 - Część 3

5.1.1.  Doel
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Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 44611500 Watertanks
Aanvullende classificatie (cpv): 44610000 Tanks, reservoirs, containers en drukvaten
Opties: 
Beschrijving van de opties: Zamawiający, na podstawie art. 441 ustawy Pzp, przewiduje 
zastosowanie prawa opcji, obejmującego dodatkową dostawę zbiorników na deszczówkę, do 
maksymalnej ilości 200 szt., spełniających wymagania techniczne zawarte w niniejszej SWZ i 
załączonym do niej Opisie Przedmiotu Zamówienia. 1) Zamawiający uzależnia możliwość 
skorzystania z prawa opcji od wielkości faktycznego zapotrzebowania zgłoszonego przez 
mieszkańców oraz posiadanych środków finansowych. 2) O skorzystaniu z prawa opcji 
Zamawiający zobowiązany jest poinformować Wykonawcę na piśmie, najpóźniej na 3 
miesiące przed zakończeniem realizacji podstawowego zakresu zamówienia. 3) Warunki 
dostawy, w tym m. in. termin, sposób transportu, rozładunku, a także wymagania dotyczące 
gwarancji i rękojmi dla zbiorników dostarczanych w ramach prawa opcji, są identyczne jak dla 
zamówienia podstawowego. 4) Prawo opcji stanowi wyłączne uprawnienie Zamawiającego, a 
Wykonawcy nie służy roszczenie o wykonanie przez Zamawiającego tego prawa. Wykonawcy 
nie przysługuje żadne roszczenie w stosunku do Zamawiającego w przypadku, gdy 
Zamawiający z prawa opcji nie skorzysta. 5) Wykonawcy nie przysługuje prawo rezygnacji z 
realizacji opcji i nie może składać oferty jedynie w zakresie zamówienia podstawowego lub 
zamówienia opcjonalnego. Wykonawca jest obowiązany do wykonania przedmiotu 
zamówienia w pełnym zakresie, tj. zarówno zamówienia podstawowego, jak i objętego 
prawem opcji. 6) Rozliczenie przedmiotu umowy objętego zakresem zamówienia w ramach 
prawa opcji, nastąpi na podstawie ceny jednostkowej określonej w formularzu Oferty i ilości 
faktycznie dostarczonych zbiorników. 7) Zamawiający zastrzega, aby cena jednostkowa dla 
zamówienia podstawowego i opcji była taka sama. Szczegółowy opis zastosowania zawarty 
jest w SWZ wraz z załącznikami dostępnej na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/09/2026
Einddatum van de duur: 30/06/2028

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: 1. W przedmiotowym postępowaniu, Zamawiający stosuje procedurę , 
o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. 2. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej 
oferty, wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia dokumentów i 
oświadczeń: 1) Jednolity Europejskie Dokument Zamówienia (JEDZ), 2) Oświadczenie 
Wykonawcy / Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia składane na 
podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
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narodowego, 3) Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej, 4) Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy – sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, 5) Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 
108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 ustawy Pzp, 6) Oświadczenie Wykonawcy / Wykonawcy wspólnie 
ubiegającego się o udzielenie zamówienia o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu 
JEDZ oraz oświadczeniu Wykonawcy dotyczącym przesłanek wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego. 3. Termin związania ofertą upływa w dniu 04.11.2026. 4. Projekt 
dofinansowany z Funduszy Europejskich dla Małopolski: FEMP.02.23-IZ.00-0128/26: Rozwój 
systemów retencjonowania wód opadowych i roztopowych - etap II oraz FEMP.02.23-IZ.00-
0187/26: Budowa lub przebudowa instalacji zagospodarowujących wody opadowe i roztopowe 
– etap I. 5. Wszelkie informacje dotyczące przedmiotowego zamówienia, zawarte są w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia dostępnej na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania. 6. Zamawiający przewiduje możliwość zmiany umowy, warunki i zakres zamian 
określone zostały w projekcie umowy stanowiącym załącznik do SWZ dostępnej na stronie 
internetowej prowadzonego postępowania.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aanbestedingsstuk

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Cena – 60 %
Beschrijving: Oferta, która będzie przedstawiała najniższą cenę, otrzyma największą ilość 
punktów, tj. 60 pkt., pozostałe oferty, otrzymają liczbę pkt przyznaną wg wzoru: C = (Cn : Co) 
x 60 pkt, gdzie: C – liczba punktów przyznana danej ofercie, Cn – najniższa cena spośród 
ważnych ofert, Co – cena podana przez wykonawcę dla którego wynik jest obliczany.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 60
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Długość okresu gwarancji i rękojmi – 40 %
Beschrijving: Punkty za kryterium Długość okresu gwarancji i rękojmi, będą przyznane według 
następującego wzoru: G = [(Go – Gmin) / (Gmax – Gmin)] x 40 pkt, gdzie: G – liczba punktów 
przyznana danej ofercie za udzieloną gwarancję na przedmiot zamówienia, w miesiącach, Go 
– gwarancja podana w miesiącach przez Wykonawcę, dla którego wynik jest obliczany, Gmax 
– maksymalny możliwy okres gwarancji (60 m-cy), Gmin – minimalny możliwy okres gwarancji 
(24 m-cy). Okres gwarancji na wykonany przedmiot zamówienia, udzielony ponad 60 miesięcy 
nie będzie dodatkowo punktowany, a do wzoru zostanie podstawiony jako 60 miesięczny, 
natomiast za zaoferowanie wymaganego minimalnego 24 miesięcznego okresu gwarancji, 
oferta otrzyma 0 pkt. Oferta, która będzie przedstawiała okres gwarancji krótszy niż 24 
miesiące, zostanie odrzucona. W przypadku nie podania (nie wpisania) w ofercie okresu 
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gwarancji na wykonany przedmiot zamówienia Zamawiający uzna, iż Wykonawca oferuje 
jedynie wymagany, minimalny okres gwarancji tj. 24 miesiące. Maksymalna liczba punktów, 
które Wykonawca może uzyskać, wynosi 40 pkt.
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (percentage, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 40

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-7ac2b058-15a6-4bbe-b5a0-3ed454a0ce51
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: Platforma e-Zamówienia
URL: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-7ac2b058-15a6-4bbe-
b5a0-3ed454a0ce51

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-7ac2b058-
15a6-4bbe-b5a0-3ed454a0ce51
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 07/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 07/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: Oferty zostaną otwarte przy pomocy platformy e-Zamówienia.
Aanvullende informatie: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Financiële regeling: Rozliczenie Wykonawcy za przedmiot umowy nastąpi na podstawie 
prawidłowo wystawionych faktur częściowych, dostarczonych do Zamawiającego najwcześniej 
w dniu podpisania przez komisję Zamawiającego bezusterkowego protokołu odbioru zlecenia. 
Pozostałe warunki finansowe realizacji zamówienia zawarte zostały we wzorze umowy 
stanowiącym integralną część SWZ, dostępnej na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem
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5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: 1. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści 
SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 2. 
Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Gmina Skawina
Registratienummer: REGON: 351555588
Stad: Skawina
Postcode: 32-050
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen
Contactpunt: Biuro Zamówień Publicznych
E-mail: e.mueck@gminaskawina.pl
Telefoon: +48 12 277 01 79
Fax: +48 12 277 01 79
Internetadres: https://www.gminaskawina.pl/
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl/
Kopersprofiel: https://bip.malopolska.pl/umigskawina,m,344678,prowadzone-postepowania.
html
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: REGON: 010828091
Postadres: ul. Postępu 17a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Contactpunt: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: +48 22 458 78 40
Fax: +48 22 458 78 00
Internetadres: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Eindpunt voor informatie-uitwisseling (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Rollen van deze organisatie: 
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8.1.  ORG-0000
Officiële naam: Publications Office of the European Union
Registratienummer: PUBL
Stad: Luxembourg
Postcode: 2417
Onderverdeling land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefoon: +352 29291
Internetadres: https://op.europa.eu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

10. Wijziging van een aankondiging

Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd
: 
462678-2026
Voornaamste reden voor de wijziging
: 
Correctie koper
Beschrijving
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert oraz terminu związania ofertą.

10.1.  Wijziging van een aankondiging
Identificatiecode afdeling: LOT-0001
Beschrijving van de wijzigingen: Zmiana terminu składania i otwarcia ofert (pkt 5.1.12.) oraz 
terminu związania ofertą (pkt 5.1.6.).

10.1.  Wijziging van een aankondiging
Identificatiecode afdeling: LOT-0002
Beschrijving van de wijzigingen: Zmiana terminu składania i otwarcia ofert (pkt 5.1.12.) oraz 
terminu związania ofertą (pkt 5.1.6.).

10.1.  Wijziging van een aankondiging
Identificatiecode afdeling: LOT-0003
Beschrijving van de wijzigingen: Zmiana terminu składania i otwarcia ofert (pkt 5.1.12.) oraz 
terminu związania ofertą (pkt 5.1.6.).

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 06676497-12bd-4864-8446-484f5199b8db  -  01
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 14/07/2026 07:28:56 (UTC+00:00) West-Europese tijd, 
GMT
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
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